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Building D, UNMIK HQ, Prshtiné/Pristina, Kosovo | Email: hrap-unmik@un.org | Tel: +381 (0)38 504-604, ext. 5182

VENDIM

Data e miratimit: 31 mars 2010

Numri i Iéndés. 26/08
N.M. dhe té tjerét
kundér

UNMIK-ut

Paneli Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut, u takua mé 31 mars, 2010
me prezencén e anétaréve né vijim:

Z. Marek NOWICKI, Kryetar

Z. Paul LEMMENS

Znj.Christine CHINKIN

Té ndihmuar nga:

Z. Nedim OSMANAGIC, Ushtrues detyre i zyrtarit ekzekutiv

Pas shqyrtimit té ankesés sé lartpérmendur, paragitur né pajtim me nenin 1.2 té

Rregullores s&¢ UNMIK-ut nr. 2006/12 té datés 23 mars 2006 mbi themelimin e
Panelit Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut,

Pas késhillimeve, pérfshiré mjetet elektronike, né pajtueshméri me Rregullén 13 § 2 té
Rregullave té po asaj procedure,

Vendosi si né vijim:



I. FAKTET!

1.

Ankuesit jané gjithsejt 143 anétaré nga komuniteti romé, ashkali dhe egjiptian gé
jetojn né Kosové (né kété vendim té referuar si « romét «“ ) té cilét jané apo kané
gené banor té pesé kampeve té administruara nga UNMIK-u, kampe kéto pér
persona té zhvendosur (PZhV), brenda Mitrovicés sé veriut. Té gjithé ankuesit
pohojn té kené vuajtur helmimin me plumb dhe probleme té tjera né llogari té
kontaminimit té tokés/dheut pérgjaté territoreve té kampit, pér shkak té aférsis sé
kétyre kampeve me shkritoret e Trepcés, kompleksin e minimit dhe/apo né llogari
té higjienés sé pérgjithshme, tejet té varfér, dhe kushteve té jetés né kampe.

Té dhénat mjekésore té dorézuara nga ankuesit, tregojné njé shuméllojshméri té
rezultateve serioze mjekésore, pérfshiré: paralizén, infeksion té trurit, sistemin e
imunitetit té€ dobésuar, anemi, humbje e peshés, c¢rregullim sjelljesh, tension té
larté, alivanosje, shtypje té larté gjaku, crregullim dhe dhembje muskujsh
njéherish, probleme me veshké, vijellje, dhémbje barku, dobésim né té dégjuar dhe
frymémarrje, lodhje dhe kokédhembije.

Sé paku tre persona, supozohet té kené vdekur, si pasoj e nivelit démtues té
plumbit né trupat e tyre. Té tjerét dyshohet té kené vdekur nga sémundjet qé
ndérlidhen me kontaminimin me plumb, por né mungesé té testeve té duhura
mjekésore dhe/apo autopsive té duhura, kéto ankesa ka gené véshtiré té
verifikohen. Helmimi me plumb formalisht éshté diagnostifikuar si shkaktar i
sémundjes sé shumé ankuesve.

Kushtet mjekésore té vuajtura nga ankuesit dhe théné t'i jené mveshur higjienés sé
varfér dhe kushteve té jetesés né kampe pérfshijné: reumatizém, shtypje e larté e
gjakut, diabeti, problemet me té dégjuar dhe véshtérsi né frymémarrje.

Mé 10 shkurt 2006, Qendra Europiane pér té Drejtat e Roméve (QEDR) ka
skeduar njé kompensim ankese, né emér té ankuesve, nén Procesin Ankesor té
Palés sé Treté té Kombeve té Bashkuara.

Né tetor 2008, ankuesit kané marré njé letér nga Zévendés-Sekretari i
Pérgjithshém i Kombeve té Bashkuara pér céshtje ligjore né té cilén thuhet se «
Kombet e Bashkuara, bashké me agjensionet relevante né Kosové, vazhdojné té
shqyrtojné ¢éshtjen né fjalé, dhe ne shpresojmé se do té jené né gjendje té ofrojné
njé pérgjigje thelbésore né t€ ardhmen* . Né gusht 2009, ankuesit kané marré njé
letér tjetér nga Ndihmés —Sekretari i Pérgjithshém pér Céshtje Ligjore, né té cilén
thuhet: Shpresojmé té ofrojmé njé pérgjigje meritore, deri kah fundi i vjeshtés.
Duke ditur qé shqyrtimi i béré nga ana e Kombeve té Bashkuara pér ¢éshtjen né
fjalé éshté njé proces i vazhdueshém, pér cka mendojmé se do té ishte e udhés té
mos diskutohet tani pér tani .

Kérkesa pér kompensim géndron pezull me Procesin Ankesor té Palés sé Treté té
Kombeve té Bashkuara, qé nga dita e adoptimit té kétij vendimi.

! pér pérshkrim mé t& detajuar t& fakteve pér rastin, shih vendimin e pranueshém t& Panelit té datés 5
gershor 2009, 88 1-13.



1. ANKUESIT?

8.  Ankuesit pretendojné gé né llogari té veprimeve té ndryshme déshtuese té
UNMIK-ut, té shuméfishojné shkeljen e instrumenteve té ndryshém ndérkombétar
pér té drejtat e njeriut, né vecanti té Konventés Evropiane pér té Drejtat e Njeriut
(KEDNJ-sé, neni 2,3,6.1,8,13 dhe 14, dhe neni 1 i Protokollit nr. 12 t&¢ KEDNJ-
sé),Deklaratés Univerzale té té Drejtave té Njeriut (DUDNJ, neni 25.1), Konventés
Ndérkombétare pér té Drejtat Politike dhe Civile (KNDPC, nenet, 2,3,6,7,14 dhe 17),
Konventés Kundér Torturés dhe Dénimeve, Degradimeve dhe Trajtimeve té tjera
Johumane (KKT, neni 2), Konventés Ndérkombétare mbi té Drejtat Ekonomike,
Sociale dhe Kulturore (KNDESK, neni 2.2, 11 dhe 12), Konventés Ndérkombétare
mbi Eliminimin e té Gjitha Formave té Diskriminimit Racial (KNEFDR, neni 2 dhe
5), Konventés mbi té Drejtat e Fémijéve (KDF, neni 2,3,5,6,16,19,23,24,27 dhe 37),
Konventés mbi Eliminimin e té Gjitha Formave té Diskriminimit ndaj Gruas
(KEFDG, neni 2,3,5.2,12 dhe 14).

I11. PROCEDURA PRANE PANELIT

9.  Ankesa éshté prezantuar mé 4 korrik 2008 dhe regjistruar po té njéjtén dité.
Ankuesit jané pérfagésuar nga znj. Dianne Post.

10. Paneli ia ka komunikuar rastin Pérfagésuesit Special té Sekretarit té
Pérgjithshém (PSSP-ja) mé 24 Kkorrik 2008, duke i dhéné atij mundésiné e
komentimit né emér t& UNMIK-ut mbi pranueshmériné dhe bazueshmériné, né bazé
té Paragrafit 11.3 té Rregullores s&¢ UNMIK-ut nr. 2006/12 dhe Rregullés 30 té
Rregullores sé Punés sé Panelit.

11. Pérmes letrés mé daté 18 shtator 2008, PSSP-ja ka adresuar céshtjen e
pranueshmérisé me njé pérgjigje pér Panelin.

12. Pérgjigja e PSSP-sé éshté dorézuar tek ankuesit pér komentim mé datén 7 tetor
2008 dhe njé pérgjigje éshté marré mé datén 8 tetor 2008.

13. Pérmes njé vendimi té datés 5 gershor 2009, Paneli ka deklaruar ankesén
pjesérisht té pranueshme dhe pjesérisht té papranueshme.

14. Mg 11 gusht 2009, PSSP-ja ka kundérshtuar pranueshmériné e ankesés, bazuar
né mos-shterrimin e mjeteve né dispozicion. Kundérshtimi i éshté komunikuar
ankuesve, té cilét kané kthyer pérgjigje mé 25 gusht 2009.

15. MEé 16 shtator 2009, pérgjigjja e ankuesve e 25 gushtit 2009, i éshté pércjell
PSSP-sé pér komentet e tij.

16. Né& ndérkohé, mé 23 tetor 2009 Paneli, pas potencimit se mé 17 tetor 2009,
PSSP ka léshuar Udhézimin administrativ nr. 2009/1 gé implementon Rregulloren e
UNMIK-ut nr. 2006/12 mbi Themelimin e Panelit Késhillédhénés pér té Drejtat e

2 pPér pérshkrim mé té detajuar té ankesave, shih vendimin e Panelit mbi pranueshmériné té dates 5
gershor 2009, 8§ 14-17.



Njeriut, ftoi UNMIK-un té dorézojé komentet né lidhje me ndikimin e atij Udhézimi
administrativ né rastin e tanishém. Mé 30 tetor 2009, Paneli ftoi edhe ankuesit té
dorézojné komentet e tyre pér té njejtin Udhézim administrativ.

17. PSSP-ja i éshté pérgjigjur kérkesés sé 16 shtatorit 2009, pér komentet e datés 4
néntor 2009, té cilat ishin dérguar tek ankuesit pér pérgjigje. Ankuesit ofruan
pérgjigjen e tyre né pyetjet e Panelit mé 30 tetor 2009 , dhe komentet e PSSP-sé mé
9 néntor 2009.

18. Mé 18 janar 2010, Paneli shqyrtoi pérgjigjen e PSSP-sé né letrén e tij té datés
23 tetor 2009. Kjo pérgjigje ishte datuar mé 30 tetor 2009.

19. Mé 16 mars 2010, Paneli kérkoi informata shtesé nga ankuesit. Ata dhané
pérgjigje po até dité.

IV. KORNIZA RELEVANTE NORMATIVE

20. Derisa ankesa né fjalé ishte ende e pazgjidhur nga Paneli, né pritje té njé
mendimi meritor, PSSP-ja léshoi Udhézimin administrativ nr. 2009/1 mé 17 tetor
2009 pér Implementim té Rregullores se UNMIK-ut nr 2006/12 mbi Themelimin e
Panelit Késhillédhénés pér té Drejtat e Njeriut. Paragrafi 2.1, 2.2 dhe 2.3 i atij
Udhézimi administrativ pérmban si vijon:

“2.1. Né ¢do fazé té procesimit té ankesés mbi té drejtat e njeriut,
Paneli Késhillédhénés duhet té ekzaminojé té gjitha céshtjet e
pranueshméris sé ankesés, para shqyrtimit té meritave.

2.2. Cdo ankesé e cila &shté apo né té ardhmen mund té béhet temé
e procesit té Ankesave té Palés sé Treté té KB-sé apo e
procesimeve nén paragrafin 7 té Rregullores s¢ UNMIK-ut nr.
2000/47 mbi Statusin, Privilegjet dhe Imunitetet e KFOR-it dhe
UNMIK-ut si dhe personelit té tyre né Kosové e datés 18 gusht
2000, sipas korrigjimit, duhet gjykuar e papranueshme pér arsye se
Procesi i Ankesave té Palés sé Treté té KB-sé dhe procedura nén
paragrafin 7 e Rregullores nr 2000/47 jané mjete té disponueshme
né bazé té Paragrafit 3.1 té (Rregullores nr 2006/12).

2.3 Komentet mbi bazueshmériné e njé shkeljeje té pohuar té té
drejtave té njeriut, duhet té dérgohen vetém atéheré kur Paneli
Késhillédhénés té keté kompletuar shgyrtimin e asaj kérkese dhe
té keté pércaktuar pranueshmériné e po asaj kérkese. Nése
céshtjet e pranueshméris sé njé ankese jané adresuar pas
pércaktimit té pranueshmérisé sé ankesés nga ana e Panelit
Késhillédhénés dhe pas fillimit té konsiderimit t& bazueshmérisé,
atéheré Paneli Késhillédhénés do té suspendojé shqyrtimet mbi
bazueshmériné derisa pranueshméria e ankesés té jeté ri-shqyrtuar
plotésisht dhe té jeté pércaktuar rishtas.



21. Paragrafi 5 i Udhézimit administrativ nr. 2009/1 parasheh gé asnjé ankesé
drejtuar Panelit té mos jeté e pranueshme. “nése éshté marré nga Sekretariati i Panelit
Késhillédhénés pas datés 31 mars, 2010 “.

22. Paragrafi 6 parasheh gé Udhézimi administrativ nr. 2009/1 té hyjé né fugi mé
17 tetor 2009, njéherit data e léshimit té tij, dhe se “ do té jeté i aplikueshém ( pér) té
gjitha ankesat e dérguara Panelit Késhillédhénés, pérfshiré edhe ato té cilat pritet té
zgjidhen nga Paneli Késhillédhénés «

23. Procesi i Ankesave té Palés sé Treté t&€ KB-sé, i referuar né Paragrafin 2.2.
formon objektin e rezolutés sé Asamblesé sé Pérgjithshéme 52/247 té datés 17 korrik
1998 mbi “ Pérgjegjésiné e Palés sé Treté: limitimet e pérkohshme dhe financiare “
(REZ/AI52/247). Pér dispozitat relevante té késaj rezolute, lexo né vijim:

“5. Vendos gé limitimet e pérkohshme dhe financiare té rregulluara né
paragrafet e méposhtme 8 deri né 11, duhet aplikuar né kérkesat e
palés sé treté kundér Organizatés pér lIéndim personal, sémundje apo
vdekje, pér humbje prone apo démtim (pérfshiré shfrytézimin jo-
konsensual té objekteve) gé rezulton nga, apo gé mund t'i vishet
aktiviteteve té pjesétaréve té operimeve pagéruajtése gjaté
performimit té detyrave té tyre zyrtare, si¢ pérshkruhet né paragrafin
13 té raportit té Sekretarit té Pérgjithshém (A/51/903);

6. Firmos kéndvéshtrimin e Sekretarit té Pérgjithshém se pérgjegjésia
nuk éshté llogaritur né relacion me kérkesat e palés sé treté, cka
rezulton nga apo mund t'i vishet aktiviteteve té pjesétaréve pér
operime pageéruajtése, té dala nga ““ nevoja vepruese ”, si¢ pérshkruhet
né paragrafin 14 té raportit té paré té Sekretarit t€ Pérgjithshém mbi
detyrimet e palés sé treté (A/51/389);

7. Poashtu firmos kéndvéshtrimet e Sekretarit té Pérgjithshém,
reflektuar né paragrafin 14 té raportit té tij (A/51/903), né lidhje me
kérkesat e palés sé treté gé rezultojné nga mospérfillja e ploté apo
sjellja jo-korrekte e personelit té ofruar nga shtetet trupa-kontribuese
né operacionet/veprimet pagéruajtése, dhe kerkon nga ai té raportojé
mbi zbatimin e tyre né raportet relevante té performimit;

8. Vendos gé, aty ku angazhohet pérgjegjésia e Organizatés ndaj
ankesave té palés sé treté kundér Organizatés, rezultuar nga
operimet/veprimet paqéruajtése, Organizata nuk do té paguaj
kompensim pér ankesat e dorézuara me gjashté muaj vonesé pas kohés
sé pérballimit té atij démtimi, 1éndimi apo humbjeje, por edhe koha e
zbulimit nga ana e ankuesit nuk guxon té kaloj njé vit pas pérfundimit
té mandatit t€ operimit pagéruajtés, me pérjashtim té ndonjé rrethane
specifike, si¢ pérshkruhet né paragrafin 20 té raportit té Sekretarit té
Pérgjithshém (A/51/903), Sekretari i Pérgjithshém mund té pranojé
shqgyrtimin e njé ankese té tillé edhe pas njé date té vonuar.

9. Vendos poashtu, qé né respekt té ankesave té palés sé treté kundér
Organizatés, pér Iéndime personale, sémundje apo vdekje gé rezultojné
nga operimet paqgéruajtése, té veprohet si ne vijim:



a) Llojet e kompensueshme té léndimit apo humbjes, do té kufizohen
né bazé té humbjeve ekonomike, si¢ jané shpenzimet mjekésore dhe
rehabilituese, humbja e té ardhurave, humbja e pérkrahjes financiare,
shpenzimet e transportit, shogéruar me shpenzimet e léndimit,
sémundjes apo kujdesit mjekésor, shpenzimet ligjore dhe ato té
varrimit;

(b) Asnjé kompensim nuk do té jeté i pagueshém nga Kombet e

Bashkuara pér humbje jo-ekonomike, si¢ jané, dhembja dhe vuajtja

apo pikéllimi moral, dhe as pér démtime morale apo ndéshkuese;

(c) Asnjé kompensim nuk do té jeté i pagueshém nga Kombet e

Bashkuara pér shérbime shtépiake dhe démtime té atij lloji gé, sipas

mendimit té Sekretarit té Pérgjithshém, é&shté e pamundur té

verifikohen ose nuk jané drejtpérdrejté té& ndérlidhura me léndimin apo
vet humbjen né fjalé;

(d) Shuma e kompensimit té pagueshém pér léndim, sémundje apo

vdekje té ndonjé individi, pérfshiré llojet e humjes dhe shpenzimet e

lartpérshkruara né nénparagrafin (a), nuk duhet té tejkalojné

maksimumin e 50,000 dollaréve té Kombeve té Bashkuara, siguruar,
megjithaté, se brenda njé kufizimi té tillé, shuma aktuale mbetet té
pércaktohet duke i u referuar standardeve vendore té kompensimit;

(e) Né rrethana té vecanta, Sekretari i Pérgjithshém mund té

rekomandojé tek Asambleja e Pérgjithshme, aprovim té shumés gé

tejkalon kufizimin prej 50,000 dollaréve, né raste té vecanta, e

pércaktuar mé lart né nénparagrafin (d), atéheré kur té jené béré

hulumtime né lidhje me rastin dhe kur Sekretari i Pérgjithshém té keté
né posedim, argumente bindése pér tejkalim té shumés sé kufizuar;

10. Vendos métej, né respekt té kérkesave té palés sé treté, kundér

Organizatés, pér humbje prone apo démtim, gé rezulton nga

operimet/veprimet pagéruajtése, késhtugé:

(a) Kompensimi pér shfrytézim jo-konsensual té objekteve, duhet ose
té: (i) kalkulohet né bazé té vlerés sé duhur té girasé, té pércaktuar
né bazé té ¢cmimit té tregut té girasé vendore, ¢cmim i cili ka
mbizotéruar para se té pozicionohen trupat e operimit/veprimit
pagéruajtés, i vendosur nga ekipi teknik hulumtues i para -
misionit; apo (ii) t¢ mos tejkalohet kufiri i shumés maksimale té
pagueshme pér metér katror apo hektar, si¢ edhe ishte vendosur
nga ekipi teknik hulumtues i para—misionit, bazuar né informatat
relevante né dispozicion; Sekretari i Pérgjithshém do té vendosé
pér metodén e duhur té kalkulimit t& kompensimit té pagueshém
pér shfrytézim jo-konsensual té objekteve, né konkludimin e
hulumtimit teknik para-misionar.

(b) Kompensimi pér humbje apo démtim té objekteve duhet ose té : (i)
kalkulohet né bazé té njé vlere té njejté (barazvlere) té njé numri té
muajve me vlerén e qgirasé, ose me pérgindjen fikse té shumés sé
pagueshme pér periudhén e uzurpimit nga ana e Kombeve té
Bashkuara; apo (ii) té rregullohet me njé pérgindje fikse té shumés
sé riparimit; Sekretari i Pérgjithshém do t& marré vendim pér
metodén e duhur té kalkulimit t&¢ kompensimit té pagueshém pér
humbje apo démtim té objekteve né konkludimin e hulumtimit
teknik para-misionar.



24,

(c) Kurrfaré kompensimi nuk do té paguhet nga ana e Kombeve té
Bashkuara pér humbje apo démtime g€, sipas mendimi té vet
Sekretarit té Pérgjithshém, éshté e pamundur té verifikohen apo
nuk jané té ndérlidhura drejtpérdrejté me humbjen apo démtimin e
objekteve.

11. Vendos qé:
(a) Kompensimi pér humbje apo démtim té pronés private té
paléve té treta nga aktivitetet e operimeve, apo né ndérlidhje
me performimin e detyrave zyrtare té stafit nga anétarét e saj,
do té mbulojé shpenzimet e arsyeshme té riparimit apo
zBvendésimit;
(b) Asnjé kompenzim nuk do té paguhet nga Kombet e
Bashkuara pér humbje apo démtime té cilat, sipas mendimit té
Sekretarit t& Pérgjithshém, nuk éshté e mundur té verifikohen
apo nuk jané drejtpérdrejt té ndérlidhura me humbjen apo
démtimin e pronés private;
12. Kérkesat e Sekretarit té Pérgjithshém pér té marré masa té
nevojshme pér zbatim té rezolutés né respekt té marréveshjeve pér
status-té-forcave né pajtueshméri me paragrafin 40 té€ Kkétij raporti
(A/51/903);
13. Poashtu kérkon nga Sekretari i Pérgjithshém té sigurojé gé kushtet
e referimit t& bordeve shqyrtuese vendore té pérfshijné kufizime té
pérkohshme dhe financiare mbi besueshmériné e Organizatés, si¢ éshté
e rregulluar me paragrafé e mésipérme 8 deri 11, dhe gé kéto borde té
bazohen né kéto kufizime té pérkohshme dhe financare, si bazé e
juridiksionit dhe rekomandimeve pér kompenzim té kérkesave té palés
sé treté kundér Organizatés, té cilat rezultojné nga veprimet/operimet
pagéruajtése. “

Paragrafi 7 i Rregullores s¢ UNMIK-ut n. 2000/47 i datés 18 gsht, 2000

mbi Statusin, Privilegjet dhe Imunitetin e KFOR-it dhe UNMIK-ut si dhe
Personelin né Kosové, referuar né Paragrafin 2.2. t¢ Udhézimit administrativ
nr. 2009/1, thoté:

“ Kérkesat e Palés sé Treté pér humbje té pronés apo démtim, Iéndim
personal, sémundje apo vdekje, té dala nga apo drejtpérdrejté té
atribuara KFOR-it, UNMIK-ut apo personelit té tyre pérkatés dhe té
cilat nuk dalin nga “ nevoja vepruese “ e asnjérés, do té rregullohen
nga Komisionet e Kérkesave té themeluara nga KFOR-i dhe UNMIK-
u, ashtuqgé t€ jené funksionale “.

V. LIGJI

A

Nése ankesa gjykohet si e papranueshme

I. Argumentet e paléve



25. Ftuar nga Paneli pér té komentuar mbi efektin e paragrafit 2 té Udhézimit
administrativ nr. 2009/1 pér rastin né fjalé, UNMIK-u thekson se rasti i ankuesve
Eshté temé e “ Procesit té Ankesave té Palés sé treté t& KB-sé nén Rregulloren e
UNMIK-ut nr. 2000/47 . Argumenton se paragrafi 2.2 i Udhé&zimit administrativ nr.
2009/1 éshté i aplikueshém, késhtuqé kérkesa gjykohet si e papranueshme. Pritet gé
Paneli té veprojé né pajtueshméri me Udhézimin administrativ dhe té arrijé njé
definim gé zbaton si duhet até legjislacion.

26. Ankuesit pérgjigjen se nxjerrja e Udhézimit administrativ t¢ UNMIK-ut nr.
2009/1 vetvetiu éshté njé sulm anésor mbi vendimin e Panelit pér pranueshméri té 5
gershorit 2009, i cili shkel parimet themelore té ligjit ndérkombétar administrativ dhe
sundimin e ligjit, pérfshiré procesin né pritje, pamundésiné e prapaveprimit, dhe
drejtésiné thelbésore. Ankuesit sulmojné njé numér té dispozitave té Udhézimit
administrativ si té papajtueshme né brendési, t€ rrémbyeshéme dhe né shkelje té
sundimit té ligjit.

27. Ankuesit poashtu argumentojné se ankesa e tyre éshté e pa zgjidhur me
Procesin e Ankesave té Palés sé Treté, qé nga data 10 shkurt 2006. Ata thoné se
vonesa né arritjen e konkludimit té kétyre proceseve, c¢iftézohet me aplikimin e
menjéhershém té Udhézimit administrativ nr. 2009/1 pér rastet e pazgjidhura, gjé gé
sjell njé besim té keq ndaj UNMIK-ut, pér pérpjekje té asgjésimit té ¢fardo procesi e
para sé gjithash pérpjekje pér cvleftésim té kérkesave té ankuesve.

28. Ankuesit mé tej argumentojné se Iéshimi i Udhézimit administrativ, mohon
gasjen e ankuesve né mjete, duke shkuar tutje me shkeljet tashmé té pohuara té té
drejtave té tyre pér njé process té drejté gjygésor dhe njé mjet efikas.

ii. Té& gjeturat e Panelit

29. Para se té vazhdohet me shqyrtimin e bazueshmérisé sé ankesés, Paneli sé pari
duhet té shgyrtojé, kundérshtimin e ri t¢ UNMIK-ut mbi pranueshméring, né bazé té
paragrafit 2.3 t¢ Udhézimit administrativ nr. 2009/1.

Pyetja mbi ligjshmériné e Udhézimit administrativ nr. 2009/1

30. Meqgé Paneli mbajti rastin Balaj Il nr. 320/09, vendimi i datés 12 shkurt 2010,
mbetet brenda zgjedhjes sé PSSP-sé pér té vendos skemén rregullative té sistemit
ankues para Panelit dhe Paneli nuk ka kurrfaré justifikimi pér kontrollim té
mundésisé sé bazés ligjore té funksionimit té vet sipas standardeve pér té drejtat e
njeriut.

31. Paneli ripérsérit se, edhe nése seriozisht vehet né pyetje se a ka PSSP-ja
kompetenca pér té ndryshuar disa nga parimet bazé gé pérmban Rregullorja e
UNMIK-ut nr 2006/12 pérmes njé “zbatueshmérie “té udhézimit administrativ, me
géllim gé ligjshméria e Panelit t&¢ mos keté ndonjé dallim nga modifikimet e béra nga
rregullorja apo udhézimi administrativ, géndron fakti se dispozitat e udhézimit
administrativ nr. 2009/1 formojn njé pjesé té bazés sé funksionimit té Panelit.



32. Me keqgardhje, Paneli duhet té konkludojé se nuk egziston asnjé ligjshméri pér
t'u marré me argumentet e ngritura nga ankuesit, né lidhje me jolegjitimitetin e
Udhézimit administrativ nr. 2009/1.

33. Kaéshtugé, kérkohet nga Paneli té shqyrtojé thelbin e kundérshtimit té béré nga
UNMIK-u.

Kundérshtimet e ngritura nga UNMIK-u

34. Paragrafi 2..2 i Udhézimit administrativ nr. 2009/1 siguron gé ¢cdo ankesé “ e
cila éshté apo mund te béhet né té ardhmen “ temé e Procesit pér Ankesa té Palés sé
Treté, e zbatueshme pér UNMIK-un nga Paragrafi 7 i Rregullores nr 2000/47 < do té
gjykohet si e papranueshme “, pér arsye se ky proces konsiderohet si mjet né
dispozicion né kuptimin e Paragrafit 3.1 té Rregullores nr 2006/12.

35. Nén Paragrafin 3.1. té Rregullores nr. 2006/12 adresimi normal do té duhej té
ishte nga njé ankues pér mjetet né dispozicion dhe té mjaftueshme pér té pérballuar
rivendosjen e pohimeve té thyera. Egzistimi i mjeteve né pyetje, duhet té jeté
mjaftueshmérisht i sigurt, jo vetém né teori por edhe né praktiké, déshtimi i té cilit
shkakton mungesé té pérdorimit té duhur dhe efikasitetit (krahaso, me gjithé
respektin ndaj kérkesave té shterrimit té mjeteve té brendshme nén Artikullin 35 § 1
té GJEDN-sé, Gjyqi Evropian pér té Drejtat e Njeriut (Dhoma e Madhe),
Demopoulos dhe Té Tjerét v. Turqi, nrs. 46113/99 dhe tjetra, vendimi i datés 1 mars
2010, § 70, cituar nga GJEDN, Akdivar dhe Té Tjerét v. Turqi, vendimi i datés 16
shtator 1996, Raportet e Aktgjykimeve dhe Vendimeve, 1996-1V.f. 1210, § 66). Do té
ishte normale pér Panelin té jeté i kénaqur, megé Procesi i Ankesave té Palés sé Treté
té KB-sé, si edhe ¢do mjet tjetér gé mund té avansohet nga UNMIK-u, “ ka gené
efektiv, i disponueshém né teori dhe praktiké, aktiv né kohé té duhur, dhe mund té
thuhet, se ishte i arritshém, ishte njéri nga proceset gé ishte né gjendje té sigurojé
démshpérblim né respekt té ankesave té (ankuesve) duke ofruar perspektivé té
arsyeshme t€ suksesit “ (krahaso, GJEDN, Akdivar dhe Té Tjerét v. Turqi, aktgjykimi
i cituar mé lart, f. 1211, § 68).

36. Paragrafi 2.2 i Udhézimit administrativ nr. 2009/1 largon kété ligjshméri nga
Paneli. Kjo dispozité ka efektin e obligimit t& Panelit pér t& marré né konsideraté
Procesin e Ankesave té Palés sé Treté, si njé mjet té arritshém dhe té mjaftueshém.

37. Megjithaté, kjo nuk nénkupton se, thjesht fakti g¢ UNMIK-u me ngritjen e njé
kundérshtimi bazuar né Paragrafin 2.2. té Udhézimit administrativ nr. 2009/1
paevitueshmérisht dhe pa shkuar mé tutje shpie né konkludim se ankesa éshté e
gjykuar si e paparanueshme. Paneli konsideron se, kur njé kundérshtim i tillé éshté
ngritur, duhet siguruar nése objekti i ankesés para Panelit, éshté i asaj natyre, qé
mund né ményré té arsyeshme t'i japé té drejtén ankesés pér t'u marré me té, brenda
Procesit té Ankesave té Palés sé Treté. Do té deklarohej njé ankesé e papranueshme
vetém kur sigurohet se ankesa é&shté nga ato gé bien prima facie brenda fushés sé
Procesit t&¢ Ankesave té Palés sé Treté té KB-sé. Né té kundértén, parandalohet nga
shqyrtimi, qofté kur rezultati i procesit éshté né mundési té sigurimit té mjaftueshém



té démshpérblimit né respekt té ankesés para Panelit, apo kur procesi ofron
perspektivé té arsyeshme suksesi ankuesve.

38. Procedura e pércaktuar né rezolutén e Asambles sé Pérgjithshme 52/247 dhe
Paragrafi 7 i Rregullores sé UNMIK-ut nr. 2000/47 lejon Kombet e Bashkuara, gé
pérmes udhézimit té saj, té sigurojné kompensim pér kérkesat e rasteve si léndim
personal, sémundje apo vdekje, humbje té pronés apo démtim té saj, té shkaktuara
nga veprimet e UNMIK-ut, té cilat nuk jané nxjerré jashté nevojés vepruese.
Késhtugé, ankesat pér shkelje té té drejtave té njeriut té atribuara UNMIK-ut, do té
gjykohen té papranueshme nén Paragrafin 2.2. t& Udhézimit administrativ nr. 2009/1
duke u bazuar se ato kané rezultuar ose né léndim personal, sémundje apo vdekje,
apo né humbje api démtim té pronés. Ankesat né lidhje me shkeljet e té drejtave té
njeriut gé kané rezultuar né démtim té asaj natyre, normalisht nuk do té llogariten né
mesin e kérkesave té shterrimit té Procesit té Palés sé Treté té KB-sé.

39. Duke i'u kthyer kundérshtimit t& UNMIK-ut pér rastin né fjalé, Paneli
pérkujton se ankesa né fjalé ka té béjé me njé situaté skajshmérisht té réndé me té
cilén éshté ballafaquar i gjithé komuniteti, banoré t¢€ méparshém té Mahallés sé
roméve, pjesé e Mitrovicés.

40. Ankesat bazé té deklaruara té pranueshme nga Paneli né vendimin e tij, té
datés 5 gershor 2009, jané drejtpérdrejté té ndérlidhura me zgjedhjen e béré gé né
fillim me géllim té strehimit t¢ PZhV (Personave té Zhvendosur) né kampet né fjalé
dhe/apo déshtimi pér té rivendosur té njéjtit, si dhe ndikimet gé pasuan dhe rezultuan
né l1éndim personal, sémundje apo vdekje. Paneli konsideron se kéto pjesé té ankesés
bien prima facie nén pérgjegjési té procesit té Ankesave té Palés sé Treté dhe pér
kété arsye gjykohen si té papranueshme.

41. Ankesat procedurale té deklaruara té pranueshme nga ana e Panelit, si¢ jané
ankesat né lidhje me shkeljen e aspekteve procedurale té té drejtés pér jeté, ndalimit
té trajtimeve degraduese dhe johumane, si dhe atyre gé kané té béjné me shkeljen e
té drejtés pér njé gjykim té mirfillté dhe e drejta e njé mijeti efektiv, akteve me
réndési, kalim té situates, e cila éshté e garté se nuk ka rezultuar né l1&ndim personal,
sémundje apo vdekje, por as né humbje té pronés apo démtim té saj. Si té tilla, kéto
pjesé té ankesés nuk jané mbuluar nga Procesi i Ankesave té Palés sé Treté.

42. Megjithaté, Paneli konsideron, se ankesat themelore dhe procedurale qé
géndrojn ende té pazgjidhura para Panelit, jané aq shumé té ndérlidhura mes veti sa
do té ishte shumé artificiale t&¢ ndaheshin, duke rezultuar né ankesa bazike, me té
cilat punohet né Procesin e Ankesave té Palés sé Treté té KB-sé dhe poashtu si
ankesa procedurale me té cilat merret né té njejtén kohé edhe Paneli.

43. Késhtugé, Paneli konsideron se i gjithé ankimi gjykohet i papranueshém.

B. Efektet e vendimit gé ankesa té gjykohet e papranueshme.

44. Paneli konsideron té dobishme té shpegojé efektet e vendimit té tij, duke
mbajtur géndrimin se ankimi gjykohet i papranueshém.
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45. Kérkesat e shterrjes sé mjeteve né dispozicion jané nga vet natyra e tyre té
kufizuara pérkohsisht né pranueshméri. Efekti i deklarimit té€ papranueshmérisé né
llogari té mos-shterrimit t€ njé mjeti né dispozicion, né parim éshté i natyrés sé
ngadalésuar e jo i natyrés sé preré. Kjo do té thoté se njé ankues, mund té ridorézojé
ankesén e tij/saj atéheré kur té gjitha proceset e Kkérkuara té jené
pérfunduar/konkluduar. Ky géndrim éshté pranuar né rastin e UNMIK-ut né fjalé
(kété rast). Né njé shkresé té Drejtorit té Zyrés pér Céshtje Ligjore té datés 30 tetor
2009, bashkéngjitur letrés sé PSSP-sé té po asaj date, thuhet se rastet e gjykuara té
papranueshme, mbéshtetur né Paragrafin 2.2 té Udhézimit administrativ nr. 2009/1,
mund té ridorézohen nga ana e ankuesve tek (Paneli), pas kompletimit té€ procesimit
té ankesave té tyre t€ ndérlidhura nén (.....) procesin e Ankesave té Palés s¢€ Treté «.

46. Neése ankuesit duan té shfrytézojné kété mundési, atyre normalisht do u
kérkohet té pérgatisin njé ankesé té re pér Panelin, sapo té jeté pérmbyllur Procesi i
Ankesave té Palés sé Treté té KB-sé. Sipas shkresés sé cekur té Drejtorit té Zyrés pér
Céshtje Ligjore, ankuesit do t&€ mund t€ b&jné nj€ gj€ té tillé *“ deri mé 31 mars 2010,
daté e preré pér dorézim té ankesave tek (Paneli ) “ , imponuar nga Paragrafi 5 i
Udhézimit administrativ nr. 2009/1.

47. Megjithaté, nése nga ankuesit kérkohet té ri-dorézojné ankesé pas pérmbylljes
sé Procesit té Ankesave té Palés sé Treté té KB-sé, atyre pashmangshmérisht do u
ngjallet pakénaqgési pér afatin e kufizuar té 31 marsit 2010, pér dorézim té ankesave
té reja.Kérkesa pér té hulumtuar Procesin e Ankesave té Palés sé Treté té KB-sé, né
kété rast do té shuante, aty pér aty ankesén dhe do té pamundésonte ri-dorézimin e
ankesave tek Paneli, pérkundér faktit se, si¢ edhe kishte zbuluar Paneli mé 5 gershor
2009, ankesa ishte e pranueshme sipas kornizés sé zbatueshme rregullative, me rastin
e dorézimit. Njé rezultat i tillé do té ofendonte piképamjet bazé té drejtésisé. Né
kontekstin specifik té hegjes sé afatit t€ caktuar me Udhézimin administrativ nr.
2009/1, Paneli konsideron se kérkohet njé aranzhim specifik, i cili do t¢ mundésonte
gé ankuesve t'u vazhdohet shqyrtimi i métejmé i ankesave té tyre nga ana e Panelit
edhe pas kompletimit té Procesit t&8 Ankesave té& Palés sé Treté té KB-sé, né rast se
njé gjé e tillé déshirohet nga Paneli.

48. Paneli véren se, me gjithé respektin pér té gjeturat e tribunaleve té ndryshme
ndérkombétare, né disa rrethana specifike, aplikuesit mund té kérkojné t'u ofrohet
rihapje e té gjeturave, té cilat ve¢ kané gené té mbyllura, me rastin e krijimit té
rrethanave té reja dhe atéheré kur rihapja e kétyre té gjeturave éshté né interes té
drejtésise.

49. Eshté praktiké e zakonshme, pér shembull e Gjyqit Evropian pér té Drejtat e
Njeriut, té godas pikérisht rastet jashté listés sé tij, né bazé té nenit 37 8 1 (c) té
KEDNJ, ku pér disa arsye objektive nuk éshté arsyetuar vazhdimi i shqyrtimit té
aplikacionit. Né& raste té tilla, gjyqi mund té rivendosé shqyrtimin e aplikacionit né
listén e rasteve té tij, kur konsiderohet se rrethanat e arsyetojné njé gjé té tillé, bazuar
né nenin 37 § 2 t¢ KEDNJ-sé (pér aplikacione, shih KEDNJ, Aleksentseva dhe 28
Té Tjerét v. Rusia, nrs. 75025/01 dhe tjetra, vendimi i datés 23 mars 2006; KEDNJ,
Jashi v. Gjeorgjia, nr. 10799/06, vendimi i datés 9 dhjetor 2008).

50. Pérndryshe, mé 1974, Gjyqi Ndérkombétar i Drejtésis (GIND) vendosi qé né
Rastin e Testeve Nukleare, né respekt té njé deklarate té njéanshéme té vendit
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pérgjegjés, duke mos pasur ndonjé kundérshti né kérkesén e vendit aplikues, vendosi
té mos marré ndonjé vendim né lidhje me rastin. Pér té njéjtin vendim gjygésor,
Gjyqi lejoi vendin aplikues té kérkojé njé vlerésim té situatés ““ né rast se Kkjo do
ndikonte né vendimin gjyqgésor. “ (GIND-ja, Zelanda e Re v. Franca, vendimi
gjyqésor i datés 20 dhjetor 1974, Raportet e GIND-sg, 1974, £.457, § 63).

51. Rreth 20 vite mé pas, vendi aplikues tentoi té rihapte té gjeturat né lidhje me
rastin. GIJND-ja shpjegoi se me pérfshirjen e fjaléve té lartcituara né vendimin
gjyqgésor té vitit 1974, nuk do té mund té pretendonte t'i kufizojé gasjen aplikuesit né
procedurat ligjore, sic éshté dorézimi i njé aplikacioni té ri, njé kérkesé pér
interpretim apo kérkesé pér rishikim, meqé procedurat e tilla do t¢ mund té hapeshin
né c¢do rast. Pérndryshe ““ nuk pérjashtohet njé proceduré specifike « (Kérkesa pér njé
vlerésim té situatés né pajtueshméri me paragrafin 63 té Vendimit Gjygésor 1974 né
Testet Nukleare, Rasti (Zelanda e Re v. Franca) urdhéri i datés 22 shtator 1995,
Raportet e GJ.N.D. f. 288, §§ 52-53).

52. Duke respektuar kéto praktika, Paneli konsideron se njé “proceduré speciale “
e ngjashme duhet té zbatohet né rastin e tanishém gjithashtu. Né pajtueshméri me
Rregullén 49 té Rregullave té Procedurés sé Panelit, té cilat sigurojné qé pérgjigjet e
paudhéhequra nga kéto Rregulla, duhet rregulluar nga Paneli si dhe té mirret vendim
gé pas pérfundimit t€ Procesit t¢ Ankesave té Palés sé Treté té KB-sé, mund té
kérkohet nga Paneli rihapja e gjetjeve té tanishme, bazuar né informatat né
dispozicion, nése duhet pranuar apo jo njé kérkeseé e tillé.

PiER KEETO ARSYE,
Paneli njézéri,

DEKLARON ANKESEN Tii PAPRANUESHEME,

Nedim OSMANAGIC Marek NOWICKI
Ushtrues Detyre i Zyrtarit Ekzekutiv Kryetar
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